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JB ánffy.
(k) Vér szökik az arcunkba e név 

hallatára, annyi erőszak fűződik hozzá! 
Vérbe kellene mártani a pennát, mely 
nevéről, zsarnoki munkájáról ir, mert a 
mit a nemzet vérrel szerzett, a mi a 
magyarnak dicsősége és kincse, attól, a 
mi nekünk legdrágább, meg akarta gálád 
módon rabolni a nemzetet.

Mit tett ez a nagy sovén magyar, 
mit tett ez az udvarmester, ki kézzel- 
lábbal, tüzzel-vassal, öblös szájjal magyar
nak hirdeti magát, a kinek szemében a 
»klerikalis«, »ultramontán« vörös posztó, 
a ki szédítő magasságából alázuhant a 
semmiségbe s hacsak bünkrónikája révén 
nem, satellesein kivül alig veszi ajkára 
igaz magyar e nevet?! Mit tett? A magyar 
nemzet alkotmánya, ezredéves bázisa ellen 
aknamunkát folytatott s ha terve sikerül, 
ha a bomba felrobbanik: a magyar csak 
volt és nem lesz többé s a romok felett 
egy bűnös banda hahotája jelentette volna 
a szabad magyar halálhörgését. Bűntársakat 
keresett haza ellenes munkájában politi
kusok és katonák között, a felsőbb régiók
ban — Bécsben. Ez a hangos magyar, 
kinek megtámadhatlan oldalát ha másba 
nem, de erős nemzeti érzületében fennen 
hirdették uszályhordozói, a magyar alkot-

mindenkor és i^indenfibl '"’átkos emlékű
abszolutizmust, g*' ̂ áarnoki ön*-5- .....— -
Fosztassék meg^t nemzet 
tói csinyján, ha nem megy igy,|a Bánffyt 
minden ügyében jellemző önkényes, durva, 
erőszakos törvénytelen eszközökkel! Gya
korolja az országgyűlés jogait ^fejedelem 
szolgalelkü hivatalnokokkal, tíbbé nem 
felelős minisztériummal; vegyen kezébe 
kancsukát, vasvesszöt a hatalmas s a hol 
a fö nem hajlik a járom alá, lógjon 
rongyokban a szabad nemzet megsanyar
gatott teste!

Ezt tette hát Bánffy, a nagy magyar, 
az egykor mindenhatónak hirdetett mi
niszter ! És hogy nem sikerült, nem rajta 
múlt. A Felség tapintata megállította 
hazaellenes utján, a néppárt pedig ép 
abban az időben, már-már a tizenkettedik 
órában kirántotta lába alól a gyékényt, 
hogy a semmiségbe vesszen veszedelmes 
törekvésével.

És igaz-e mindez! Lehetetlen, hogy 
nem igy van, mert »a ki hallgat, az be- 
lenyugszik.« Bánffy hallgat és nem felel, 
nem védekezik, nem opponál, nem 
szid, nem rágalmaz, hanem hallgat. Es mit 
tesz egykori környezete, mit tesznek egy

kori tájfsai? Hallgatnak ök is, mert bűnös 
lelkűkmegjjemeg a hatalmas vád halla
tára ; Sínért/ a vérfürdő, melyről egykor

| mány felfüggesztésére, sőt annak eltör- 
j lésére törekedett,Jhogy .helyébe ültesse a
! minHentnr Ac emlékű a , H ,u,u„, uicijuu, egyKOr

önkényuralmat, állmodtak, f  nkezüket fertöztette-'meg; mert 
politikai jogai- jól tudják, íjhogy szerecsent fehérre mosni 

nem lehet fi De nem igy urajfn, nem! Áll
janak -elő ayjjünösök, kik^Hallgatagságnk-
ban szövetkeztek a hazaéllenes munkában, 
álljanak*, elő s adják?' át helyüket arra 
méltóknak^ Álljanak elő, kérjék maguk 
ellen az igazságszolgáltatás büntető pa
ragrafusát! Álljanak elő, tisztuljanak meg 
a méltó büntetés purgatoriumában! Áll
janak elő és ne várják, hogy a nép szava 
kényszerítse menekülésre, mert rettenetes 
lészen az ítélet, melyet a nép alkot s 
végre is hajt!

Érezzék, hogy nem méltók az állam- 
férfiú magas polcára, mert a ki ilyen do
logra képes, az nem ismeri az egyesek
nek és az egész nemzetnek tényleges 
állapotát, képességeit, fogyatkozásait, eré
nyeit, hibáit, gazdagságát, szegénységét 
és pedig mindezt úgy önmagában, mint 
más nemzetekhez viszonyítva. Ez a meg
figyelésnek dolga, melyhez tiszta, éles ész 
szükséges ésmég hozzá : jellem, erős jellem.

Tovább megyünk. A tényleges álla
potoknak felismerése után következik 
annak mérlegelése, hogy azokat mennyi-

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCZÁJA.
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Egy sor házból áll az egész íalu, a vonat 
épen ott megy el mellette. Szélről a vasúti töltés 
oldalában nagy sugár jegenyefák állanak, a mik 
közt úgy festenek a kis fehérre meszelt bogár- 
hátú házikók, mint a libák a hepehupás gyepen. 
Itt is, ott is kivillan a fehérségük. Tu’.nan lege
lésznek azok, foltonként, csapatonként különválva, 
szeri, száma sincs körülöttük a pásztoroknak. 
Soha annyi apró gyereket. Sok eső járhatott 
erre, — gondolja a ki látj , — bőven az Isten
áldás. Úgy, mert nem sokan tudják, hogy onnan 
a nagyváros felöl, alig egy órajárásnyira a sebes 
masinán, onnan jön az a felleg, mely szőke, 
barna angyalkákat hullat a földre, bámészkodó, 
ártatlan csöppségeket, a kiket az édes mamáik 
sietnek internálni ide, a hol sokkal jobb a levegő 
és talán, ha jobbnak látják búcsút mondani ennek 
a csúnya világnak, — a pihenés is jobban esik a 
csöndes, akáclombos temetőben, a hol annyi az 
egyforma kis fejfa. Kék valamennyi, a betűt is 
lemosta róluk az eső mentői hamarább, tán aka
rattal úgy festik rá. Még a vadboróka, réti fo- 
lyólü is siet vele takargatni őket, pár hét alatt 
befutja, átkúszik hozzájuk a másik csöpp halom
ról, maga alá fogja valamennyit, mint a jó tyuk

a csibécskéit, hogy meg ne fázzanak, hogy alud
janak szép csendesen.

Árra, arra a másik baba — gügyögteti, 
tanitgatja a fizetett cseléd a csupa csipke babát, 
megfogja a kis ujját, úgy mutogat vele messze, a 
hol az övét hagyta, a kiről nem mer másnak 
beszélni, csak annak a kicsi teremtésnek, a ki 
talán meg tudja őt érteni.

A csupa csipke baba, a kövér baba átfogja 
a leány nyakát és azt mondja: nem! Már ő is 
önző és még gondolni se hagyja emezt a másik 
babára. Forog, repes az ölében, cirógatja, dédel
geti és ez mind azt jelenti: nincs más baba, 
csak ő.

j Hát el is felejti, úgy szereti emezt, mintha 
| az övé volna. Szinte az édes mamája lesz rá fél

tékeny s titokban meg is siratja: ez a gyerek 
megtagadja a vérét. Olykor pityereg egész éj
szakán. Fölkel, megnézi, százszor betakarja. Ta
pogatja a homlokát: forró. A kezét. Istenem, az 
meg talán hideg. Meghűlt, nem viselnek elég 
gondot a gyerekre. Felkölti az urát is. No nézd 
kérlek, láza van. Tapogasd meg az én homlokom, 
meg az övét. Ugy-e sokkal forróbb? bizonyosan 
láza van. Addid-addig, inig felkél a gyerek, s 
kitör a mezzoforte. Talpon az egész ház.

Szó nélkül felkél a leány, s karjaira veszi 
az urfit. Oda szorítja az arcát a magáéhoz s 
valami különös zümmögő nótába kezd, a mit

csak a gyermek ért meg, mert mindjárt alább 
hagy a magas cé-böl. Már alusznak, a dada is, 
a gyerek is, álmában ha ringatja, csucsujgatja. 
Egyszerre fölkiált: oh teremtöm, édes szűz 
Máriám, mit láttam! — Keserves sírásba kezd, 
hogy ijedten ugrál fel az egész ház: már megint 
mi baj van. Á szegény tudatlan parasztleány 
csak sir, zokog tovább, egy hangot ki nem lehet 
csalni belőle, hogy miért. Csititják, könyörögnek 
neki, fenyegetik, nem használ semmit, akárcsak a 
falnak beszélnének. Mentői jobban instálják, annál 
makacsabb. Végre is úgy bánnak vele, hogy ki
veszik a kezéből az urfit, a kit még mindig ott 
szorongat nií-gához, hogy a könnyeik össze
folynak.

— Nem is szereti maga azt a gyereket 
Zsuzsi, hogy úgy fel tudta költeni, — forditnak 
egyet a beszéden. No már erre csöndesebb va
lamivel. Vöröses, kövér karját végighuzza a két 
szemén, az arczán, úgy törli le a könynyeit. 
Nagysoká süti ki: rossz látásaim voltak kérem 
alásan, ne tessen rám haragudni, de hát . . .

— No mondja csak, — biztatják. A  nehéz 
álmot is könnyebb kiverni a fejünkből, ha azon 
melegiben mindjárt elmeséljük valakinek. Hama
rabb elhisszük, hogy csak álmodtuk.

Zsuzsi keresztet vet, úgy kezdi: Hát kérem 
tetszen tudni, úgyis hiába tagadnám, mert hogy 
igaz is volt, — nagyot csuklik a hangja megint,
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ben és mily irányban kell módosítani a 
közjó szempontjából, — és hogy e mó
dosítás eszközlésére minő intézkedések 
alkalmasak. Az intézkedés, legyen az 
törvény, kormányrendelet, szerződés vagy 
bármi módon nevezendő kezdeményezés, 
mindig csak eszköz; egész értéke attól a 
hatástól függ, melyet a közjónak előmoz
dítására gyakorol; a mi ez irányban ha
tástalan, az üres játék, idő és eröpazarlás; 
a mi több áldozattal, mint haszonnal, 
sőt semmi haszonnal sem jár, az káros 
és rossz. A politikában ép úgy, mint a 
gazdaságban a tiszta jövedelem határoz. 
De viszont célul is a közjónak csak olyan 
haladását lehet kitűzni, melynek elérésére 
a szükséges intézkedések megtehetők. Az 
államférfiu tehát együttesen mérlegeli a 
közállapotoknak követelményeit és a ki
elégítésükre szolgáló intézkedéseket; ezen 
mérlegelésnek alapján állapítja meg és 
hozza rendszerbe teendőit, a követelmé
nyek fontossága és sürgőssége, valamint 
az intézkedések könnyebb vagy nehezebb 
megvalósithatása szerint. Mindezekhez 
biztos és józan itclötehetség, de főleg 
erős jellem kell!

Es hiszik-e azok a nagy urak, azok 
az államférfiak, a kik Bánffyval egyetem
ben az alkotmány ellen hallgatagon dol
goztak, hogy birtokában vannak a most 
említett tehetségeknek? Úgy tettek, úgy 
munkálkodtak-e, hogy kétségtelenül iga
zolták a fenti vonásokat ? Olyan eszköz
nek hiszik-e az alkotmány eltörlését, 
melylyel a nemzet javát munkálni lehet? 
Ha igen, úgy hiányzik az ész, a biztos és 
józan ítélőképesség; ha nem hiszik és 
mégis élni akartak vele, úgy az erős 
jellem hiányát árulják el. Az eredmény 
egy: ne bitorolják az államférfiu nevet, 
álljanak félre még idejében.

De forduljunk el e képtől, ettől az

undok, vérlázitó képtől! Hozzád fordulok 
hazám népe, hozzád, a ki támogattad 
a hatalomnak birtokosait Tiszától Széliig! 
Te adtad kezébe a hatalom vesszejét 
és járommal akartak fizetni érte 1 Te 
emelted ki a semmiségből, hogy téged! 
döntsön oda! És még mindig nehezen 
ismered meg harminchárom év keservei 
után az igazság szavát, melyet a néppárt 
irt zászlajára! Még mindig nem látod 
meg kevés igazainak haláltmegvetö harcát 
a néppárt küzdő soraiban! Még mindig 
nem olyan ébredésed, hogy fénye meg- 
széditse a sötétség alakjait, kik ellened, 
hazád és nemzeted ellen titkon és 
nyíltan önző érdekekért harcolnak! Légy 
erős és erősséged próbaköve legyen 
a közelgő választás; állj sarokra és 
meg ne tántorítson téged a hamisság 
szava ígéreteivel, pénzével s mámoritó 
italával! Légy erős és nem gyenge, mert 
a gyengéé a halál és a te halálod, Szent 
Istvánnak dicső ivadéka egyenlő a ma
gyar nemzet halálával.

Mit tesz még mindég Bánffy hadse
rege? Erőszakot követ el a nemzeti 
köztudaton s lábra akarják állítani még 
egyszer a bukott zsarnokot, az alkotmány 
ellenségét, egy kerület képviselőjévé 
akarják tenni és pedig olyan kerületben, 
melynek vezéremberei: Jlugenstein Samu, 
Golgberger Jakab és Weis Leó. Látod, 
már ilyennevü vezéremberekkel dicsekvő 
kerület is van Szent István keresztény 
birodalmában. És ez a kerület barátja az 
alkotmány támadójának. Láthatod hát, kik 
a jóbarátok és kik ellenségei annak a 
néppártnak, melynek munkája szent, 
mert célja, a haza java is szent! Látha
tod, hogy sokan vannak, a hatatalom zsol
dosai között s nélküled mégis kevesen, 
hogy a hatalom birtokosai lehessenek.

Zenekedvelők Egyesülete.
Múlt keddi számunkban .Hangverseny után. 

cimü vezércikke a déli vasúti műhely dalegyesü
letének hangversenyével kapcsolatban egy-két 
komoly megjegyzést kockáztatott Székesfejérvár 
művészeti, irodalmi mozgalmának évtizedes pan
gása felől. Meggyőződésünk szerint helyesen és 
találóan mutatott a társadalmi széttagoltságra, a 
belső békétlenségre s a külső pártoláshiányra, mint 
a pangás legfőbb okaira, a miknek szomorú fo
lyománya volt eddig városunk minden művészeti 
eszméjének és mozgalmának gyors hervadása és 
megsemmisítése. Végső konkluzióképen említett 
vezércikkünk ezeknek az okoknak, ezeknek a 
szinte meggyökerezett hibáknak a megszüntetését 
ajánlotta, hogy kulturális, művészeti téren Fejér
vár is arra a nívóra emelkedhetnék, a hova ne
ves múltjánál fogva emelkednie kell.

Ne csodálja tehát senki, ha ennek a ve
zércikknek hatása alatt különös érzésekkel ol
vassuk laptársunk, a Sz. és V. legutóbbi számá
nak ama tudósítását, hogy városunk társadalmának 
a művészetért, a komoly művészetért lelkesedő 
néhány tagja a székesfejérvári zenekedvelők 
egyesületének alakításán fáradozik.

Önkéntelenül is fölébred lelkűnkben a kér
dés: a hol a föntebb említett okok miatt már 
annyi szép és nemes eszme volt kénytelen sirba 
szállni — vájjon nem kell-e majd ugyanezért a 
székesfejérvári zenekedvelők egyesülete szép 
eszméjének is röviden meghalnia?

Mert az eszme igazán szép, Ha sikerül, 
nyomában illatos virágként fog életre kelni Szé- 
kesfejérvár művészeti intelligenciájának magasra 
lendülése s a mi szintén nem megvetendő, le 
fognak dőlni, mert kell, hogy ledőljenek a 
társadalmi osztályokat egymástól mereven el
különítő válaszfalak s a közösen kultúrált, a közösen 
megértett s a közösen élvezett művészet révén más 
téren is városunk jövendő emelkedésének legerő
sebb támaszaképen egy megbonthatatlan egészszé 
egyesülhetnek a társadalom különböző osztályai.

az én kis egyetlen kis magzatomat láttam itt 
halva az imént, koszorúval a szép fekete hajá
ban, fehér selyembe, mint a gazdag szép meny
asszonyok, sok lobogó szentelt gyertyával körös
körül. A kicsi feketehaju leányomat, a kit oda 
kellett hogy adjak a Dunának, — vagy oda . 
Oda, a hol csakúgy meghalnak a gyerekek, 
mintha a Dunába dobnák őket . . .

Erőteljes, gömbölyű vállai remegtek még 
egy darabig a nagy zokogástól, aztán valami 
furcsa, vékony panaszos nótába fűlt a hangja, a 
mit valahol régen tanulhatott a csöndes kis falu
jában az oláh legényektől, a mikor még hírét 
se hallotta a nagy cifra városnak. Bár ne is 
hallotta volna! - Sok, sok könnye elhullott 
azóta. Nincs annyi szem kalárisuk az oláh fáták- 
nak körül a hegyekben, mint a mennyi könny 
az ő arcára hullott. Ha úgy kivarrhatná vele a 
kis leánya szemfedöjét.

A mig újra lecsendesedtek, hát ki is haj
nalodon. Nagyvároson ugyan a nap feljötte sem 
úgy esik, mint máshol. A gyári kéményekbe, a 
mik úgy nyúlnak fel, mint erdőkben a fák, még 
hajnalon begyújtanak. A fekete füst száll, száll, 
széliében hosszában ráfekszik a veres csíkokra, 
a halvány lilaszinü derengésre. Madár se dalol 
erre, ha csak nem valami bezárt kanári a szo
morú rabságban.

Jönnek-mennek az emberek már ilyenkor 
1S‘ Döcög a tejhordó szekerecske, kocognak 

előtte a jámbor csacsik. A pék inas merő bosz- 
szantásbó! ott fütyől a legélesebben, a hol látja 
hogy jobban alusznak. Az utcasarkokon mezit- 
lábos gyermekek dideregnek, marakodva egy 
darab kenyérért egymás között.

... „Zsuzsi dobogó szívvel fut le a nagy lép
csőkön. Egy óra-múlva itthon leszek, — mondja 
a házmesternek, addigra fel se ébrednek odafönn

Százráncu kurta szoknyája kilibben itt is, ott is, 
a hogy sebes lépésben igyekszik előre a többiek 
között. Mintha csak szárnya volna kétfelöl, úgy 
repül a fehér ingválla. Nem néz se jobbra, se 
balra, pedig cgyre-másra kacsingatnak rá, a mikre 
nagyokat nevet máskor. Egy ház előtt beszédbe 
áll a tejes emberrel.

— Kegyelmetek pomáziak ? — kérdi.
— Olyanformán — mondja az ember. A 

telepről vagyunk inkább — toldja meg még a 
szót, a mig az üres tejes kannákat felakasztja.

Zsuzsi észre té r ;
~  Fizetek egy pohár pálinkát, — mondja, 

ha kivisz kigyelmed magával, megtérek én 
akárhol.

Simogatja a csacsikat:

nak is”  ílyen’ 51> Cn SZép jÓSzáSa volt az aPám~
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száll, zománcos kék pillangó, kergetöd 
játszós párjával. A napsugár megcsillan két 
a fúvón, a tenyérnyi vizes foltokban, a 
tegnapi eső után maradtak.
,  A két jámbor állat legyezi magát a 
hős hosszú füleivel, miközben kellő jóak 
poroszlóinak, hogy csakúgy zörögnek utáni 
üres edenyek Messziről már látszik a sor 
nye, az apró, fehér házak. Egy csomó m, 
gyerek ott hancuzik az árokba.

Zsuzsi lepattan az ülésről. Isten áldi 
fegyelmedet, bemegyek már gyalog is — n 
Sain e elfelejti .  baját, -  b o l y á n  “
csak temrn p’ SZel fuj a heiD'ek felöl, i 
Libenne a °™b-a m™"C odahaza- úgy tetszi] Libegne a szivárványszínű pántlika a haját
h a n e n T T  . Se,.az irást' se az k á s á s t  nei .hanem azért eligazodik mindenen. Kérdez

ott is, a leveleit három írástudóval is eloIvastat|a, 
valahogy el ne bolonditsák. Egyszer volt még e 
telepen, mikor a gyerekét kiadta, de azért oda
találna a házhoz álmában is.

Megismeri a kis görbe fűzfáról, a mi kihajlik 
a kerítésen. Látja, az asszony a csirkéket eteti, 
vagy három kényszeredett gyermek a földön 
csuszkái, mig egy a ruhás kosárban szun
dikál. Ritkás kis hajukat szánalmasan fujdo- 
gálja a szél, szemük, szájuk alig látszik a szenny
től. Hogy látja az asszony, jön valaki, — sebté
ben végigtörli őket a kötényével.

A leány megáll, azt hiszi mégse jó helyre 
jött. Az egyik se az övé! Hiszen csak meg 
ismerné 1

Elébe megy a parasztasszony, miközben 
csititja a kutyát.

— Hát megkaptad a levelet Zsuzsi, mondja 
s elfásult arcára igyekszik valami tisztességes 
szomorúságot ölteni.

Zsuzsi megsáppad: miféle levelet ?
— A kit irtunk a kis Zsuzsikáról, hogy a 

jó Isten elvette, hogy jól járt . . .
A leány úgy érezte megszédül, mert csak 

megfogódzott a kapufélfába.
— Nagyon szépen eltemettettem — mondta 

az asszony tovább, megnyujtva hangját, hogy 
mutassa, mint sajnálja ö is. Nagyon szépen, akár 
a magam gyermeke lett volna. Nem sajnáltam a 
pénzt a kántortól, igen szépen kíénekelt téged 
Zsuzsi . . . Nagyon jól járt az ártatlan, nem kell 
szenvedni többet . . .

Otthon összeszidták Zsuzsit, a miért kéred- 
zés nélkül elment hazulról, és este már megint 
dalolnia kellett neki a nótákat a kövér babának . • ■

Njányiné Prigl Olga.
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Ennek az eszmének tehát sikerülnie kell. 
És hogy sikerüljön, mindent megteszünk, a mi 
tehetségünktől, toliunktól telik.

E sorok Írója oly városban él, melynek 
hatalmasan fejlődött művészi élete van. Ezen a 
téren a székesfőváros után a harmadik helyen 
áll. Külön, kitünően szervezett zenekara van. Az 
ebből s a város és közeli vidék összes műkedvelő 
zenészeiből alakult hatalmas filharmonikus zene
kar az év minden szakában mintaszerű hang
versenyeket rendez, miknek műsorát a zenészét 
klasszikusainak remekei képezik. Ez a zenekar 
egyszer egy évben egyesül a város dalárdáiból s 
műkedvelő énekeseiből alakult énekkarral s elő
adásra kerülnek mindig szépen, mindig hiba 
nélkül, mindig hatásosan a legszebb oratóriumok, 
zenedrámák stb. S a mig igy a társadalom egy- 
részc a pódiumon játszik és énekel, addig a másik 
rész ember ember hátán lenn a nézőtéren szorong, 
gyönyörködik, tapsol s ez is, az is aktive, passzíve 
egyesül a komoly művészetnek szeretetében, mely 
igy erkölcsileg is, anyagilag is ki nem fejezhető 
hasznokat eredményez.

Ez az igazi, az ideális demokrácia, mely az 
embereket nem az állás, nem a hivatás, nem a 
a méltóság és nem a pénz, hanem a tehetség sze
rint mérlegeli. És megtörténik és nem haragszik 
érte senki és nagy szamár volna, a ki haragud
nék, hogy a mig X. kovácslegény szólókat éne
kel, J. varróleány primhegedüt játszik, mert tud, 
hogy addig Z. nagyságos asszony legfeljebb a 
második altban dönög a legjobb akarattal a hogy 
tud, V. níéltóságos ur pedig csak a cintányérokat 
csaphatja össze, ha megtanulta.

Mindenkit tárt karokkal fogadnak, a ki tud 
és használható, csak a ki tud és használható, 
csak tisztességes ember legyen. A felsőbbség 
engedélye és ellenőrzése mellett szívesen adott 
helye van a diáknak s polgári iskolai leánynak 
is, ha ért a zenéhez s ezek büszkén viselik a 
filharmonikusok piros csokrát s nem jut eszükbe, 
hogy' egymáshoz tisztelettel és becsüléssel ne 
közelítenének.

Külön próbáik vannak a kezdőknek, a fé
lénkeknek, mielőtt a nyilvánosan szereplők a ze
nekar kötelékébe fölvétetnének s az összes kö
zépiskolák zene vagy énektanuló ifjúsága ingyen 
jegyeket kap a hangversenyekre, hogy hallgatva 
és élvezve kelljen föl lelkében a vágy, hogy va
lamikor ő is filharmonikus lehessen.

A  ki pedig nem tud, de szereti a zenét, a 
városból, megyéből örömmel köszöntött fizető 
tagja lehet az egyesületnek s ingyen élvezheti 
annak minden hangversenyét s mert a művészet
nek, a zenének és éneknek szivet-lelket nemesítő 
gyönyöreit megszereti az, a ki egyszer belekós
tolt: a társadalom minden rétegéből csak úgy 
özönlik a hallgatóság s nincs eset, hogy üres te
rem előtt játszódnék le a filharmonikusok hang
versenye, mely észrevélenül lopja be a szivekbe 
a művészet szeretetét s lassan generációt nevel, 
a mely ért a művészethez, rajong azért, szóval, 
a mely intelligens s a műveltségnek nem gyönge 
mázát, de erős zománcát hordja a lelkületűn.

Ha a »Székesfejérvári Zenekedvelők Egye
sülete* ilyen demokratikus alapon indul; hanem 
ijed meg a kartonruhától s szives barátjául sze
gődik a munkás-zubbonynak is, a mik alatt zene
értő szív.  dobog, ha a város két dalárdájával 
s műkedvelő énekeseivel nem egyszer egyesül 
szép eszmék kivitelére; ha nem ijed meg a sok 
faradsággal járó munkától, de minden tagja egy
öntetűen, nagy lelkiismeretességgel s még na
gyobb türelemmel végzi mindenkor kötelességeit 
s ha másrészről a megyei és városi társadalom 
a cserébe kapandó műélvezetért nem fukarkodik

a pártolás jól megérdemelt filléreivel — akkor, 
de csakis akkor maradandó jövőt, hasznos életet 

' jósolunk neki, különben el fog hervadni és meg- 
semmisülni, mint a virág, melynek gyökere nin- 
csen, mint annyi más szép eszméje elhervadt 
már Fejérvár művészeti mozgalmainak.

Ennyit akartunk mondani s megjegyzéseink
kel lehetőleg útját egyengetni annak, hogy a 
most alakuló »Székesfejérvári Zenekedvelők 
Egyesülete, igazán hatalmas emeltyűje lehessen 
c város lég nélkülözött társadalmi egységének s 
művészeti intelligenciájának.

I Ú J D O N S Á G O K .
Anna nap. Az Anna napot a magyar em

ber ős idők óta különös előszeretettel ünnepli. 
Egy-egy családi mulatság, fürdőhelyeken pedig 
az Anna-bál szinte elmaradhatatlan minálunk. De 
nemcsak mulatsággal, nemcsak csengő pohár, vig 
muzsika mellett ünnepünk e napot, a keresztény 

; áhitat megtalálja egyébbként is a módját, hisz 
alig van város, a hol egy-gy kápolna ne hirdetné 
szent Anna nagy nevét. Városunkban a történelmi 
nevezetességgel hiró szent Anna kápolnát tegnap 
kora reggeltől késő estig a hívők nagy sokasága ke
reste fel s a fél 10 órakor tartott szent mise, 
majd P. Dániel Ferencrendi atya szent beszéde 
alatt még az utca is megtelt ájtatoskodókkal.

— Az állami tisztviselők mozgalma. Az ál- 
lamvasuti alkalmazottak budapesti 65-ős bizott
sága f. hó 25-én tartotta meg alakuló ülését. A 
bizottság elnökké Szmazsenka Ernő felügyelőt, 
aíelnökké Früchlt Ede és Marsik János felügye
lőket, Korbuly József felügyelőt és Lukács Gá
bor hivatalnokot egyhangúlag megválasztotta. 
Pénztárnok lett Kunze Lajos ellenőr, a bizottság 
második jegyzője VVinter József ellenőr. A elnök 
indítványára a bizottság megállapodott abban, 
hogy az ügy gyorsabb menete és a mozgalom 
egyöntetűsége érdekében a 65-ös budapesti bi- 

t zottság az országos bizottsággal egyidejűleg tár
gyalja le a memorandumot. A memorandumot 
azonnal szétküldik az összes bizottsági tagoknak, 
azok javaslataikat és megjegyzéseiket Írásban 
augusztus 10-ig küldik meg a bizottság jegyző
jének, egy héttagú bizottság a beérkezett javas- 

I latokat a memorandumba beilleszti s az igy át- 
: dolgozott memorandumot az augusztus 20-án 

egybeülő országos bizottság elé terjeszti. A me
morandum végleges szövegét megállapító bizott
ság tárgyalásaira minden vidéki bizotttág egy ta- 

' got küld ki.
i —  Madarász József szobra. A képviselöház 
| legöregebb tagja, a radikális Madarász József, 

aki ismételten volt a Ház korelhöke, egyike a 
legérdekesebb * magyar tipikusoknak.« Stróbl 
Alajos tanár, a kiváló szobrász, közelebb meg
örökítette az agg képviselő arcvonásait. Madarász 
apó, dacára puritán világmegvetésének, nap-nap 
után híven ült a művésznek, aki a megszólalásig 
hü szobrot csinált róla. E szobornak első bronz
példánya a sárbogárdiaknak jut, akik 1848. óta 
választgatják meg képviselőjüknek a minden 
kormányok tántorithatlan ellenesét.

— A lutheránus plébánia. Ilyen is van ám, 
mert nem csupán az a nagy baja újabb elbeszé
lésünknek, hogy tele van a külföldi irányok maj- 
molásával, de különösen az is, hogy elbeszélőink 
még a hazai viszonyok körül is a legmegdöbben
tőbb tájékozatlanságot sejtetik. Egy részök nem 
képes arról irr.i, amit maga élt át, látott, 
tapasztalt (hiszen ehhez speciális irói érzék kel
lene) hanem a látkörétöl távol eső, idegen 
világokba kalandozik el más írók nyomán, a kik 
ott szerencsével jártak. Vallási tárgyakról nagyon 
szeretnek írni, csakhogy mindenki a más vallá-
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sáról. A zsidó író, ha nem tárgyalja célzattal, 
úgy ködös miszticizmussal vonja be a katholikus 
egyház köréből vett alakjait és thémáit, p. o. 
nem egyszer szolgáltatva misét a kálvinista 
templomban, de más felekezeteknek és más fe- 
lekezetbeliek is juttatnak ilyen borzasztó baklö
vésekből. Egy napilapunk, mely tárca-közlemé
nyeit különben jól meg szokta válogatni, tegnap 
este egy ágostai evangélikus pap életéből vá
lasztja tárgyát és ir a derék lutheránus papról 
ilyesféléket:

, 7°!* az* a kiről a fötisztelendö szemi
náriumi igazgató egyszer sóhajtva jegyezte 
meg...«

Majd ismét:
»A szkárosi plébánián, a hol Luther utasí

tása szerint- dicsérte az Urat Kapusnyik 
Márton . . . »

Ismét tovább:
»Már pedig akárhogy is vesszük, bizony te 

vagy plébános ur mindennek az oka ...»  ' .
íme, lutheránus szeminárium, lutheránus 

plébánia és plébános, a papjával testű beszélő 
lutheránus paraszt kurátor, mint a hogy azt az 
oláh pópával cselekszik a boldogult . . . Papp 
Dániel novelláiban Éppen az ő elbeszélő modo
rát, hangját utánozza novellájában elbeszélőnk, 
kire nézve az esetből az a tanulság származik, 
hogy egyéb novelláiból ösmert szép tehetségét 
csak úgy érvényesítheti igazán, ha megmarad 
abban a körben, a melyet maga tökéletesen is
mer és nem kalandozik el idegen terrénumon, 
a hol ime, milyen könnyen téved meg az ember 
tolla!

— Hermán Ottó könyve ingyen. Darányi 
Ignác földmivelésügyi miniszter leiratot intézett 
a törvényhatóságokhoz, melyben tudatja velük, 
hogy Hermán Ottónak, a kiváló tudósnak a 
madarak hasznáról és káráról Írott kitűnő mun
káját ingyen küldi meg a törvényhatóságoknak, 
ha ez irányban a minisztériumhoz fordulnak. A 
kérelemmel a VI. főosztályt kell megkeresni.

— Állat az ember jen. Fellázad az ember
ben mindán nemesebb érzés, midőn az erkölcs
hiénák egy-egy emberbe bujtatott alakjával 
találkozik. Hová jutunk, ha a társadalom csak 
egy percig is megtűri a keblében az ilyen 
jelleméből, erkölcseiből, férfias önérzetéből kivet
kőzött hitvány firmákat. Undor fog el bennünket 
s a jó ízlés tiltja Varga József iszka-szent-györgyi 
illetőségű, helybeli, Gáz-utca 15. sz. alatti lakos 
ocsmány bűnét a közönség előtt feltárni, a ki 
noha már 50 esztendőt élt, nem sülyed el szé
gyenében, midőn egy hat és fél éves kis leány 
becsülete, ártatlansága ellen gyilkos kézzel tör. 
Szerencse, hogy a rosszat sejtő anya rátöri az 
ajtót, a bitang fráter megrémül, futásban keres 
menedéket s az anya a szörnyű bűn láttára 
eszméletlenül összeesett. Tegnap délután 5 —6 
óra tájban történt az eset s a rendőrség még 
az éj folyamán elfogta a bujdosó gazlelküt s az 
orvosi látlelet kapcsán tagadása dacára átadta 
ma délután az ügyészségnek.

—  Gyászrovat. H. Csavajda Mihály duna- 
adonyi lakos, választott vármegyei biz. tag f. hó 
24-én Duna-Adonyban meghalt. Nagyszámú ro
konság gyászolja.

—  Erdöégés Gróf Esizcrházy Miklós Móric 
kozmái erdőjében nagy tűz pusztított, mely az 
óriási erdőből 3200 négyszögméternyi területet 
hamvasztott el. Klauz János mezőőr okozta a 
tüzet, a ki az erdőben foglalatoskodott s pipájá
ból egy szikra hullott ki egy közeli szalmakazalra. 
Mire a veszedelmet észrevették, már az erdő 
nagy része lángban állott. A csákvári tűzoltó
ságnak nagy erőfeszítésébe került a nagy erdőtűz 
megfékezése.

—  Meghosszabbított előmunkálati engedély.
A kereskedelemügyi miniszter dr. Eötvös Bá
lintnak a dunántúli helyiérdekű vasút építésére 
adott előmunkálati engedélyt még egy évvel meg
hosszabbította.
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—  A Gondviselés műve. Vermes Márton 
Apáca-utca 22. sz. alatti lakos nevelt fia, a kis 
9 éves Simon István azok közé a gyermekek 
közé tartozik, a kiket az eleven ördög névvel 
szoktak megtisztelni s liogy rászolgál erre, sze
rencsétlen stiklije is igazolja. F. hó 22-én ugyan
is átment az Apáca-utca 15. szám alatt lakó 
Kiss István udvarára, a hol javában folyik a 
cséplési munkálat. A fiú egy darabig szó nélkül 
nézte a géphajtó lovakat, mígnem egy óvatlan 
pillanatban a lovak közé ugrott s a rúdon lova
gok. A következő pillanatban egy éles sikoly- 
volt hallható s csakis a Gondviselésnek köszön
hető, hogy az asztag tetején dolgozó Kiss István 
a gépnél termett s a halál torkából kimentette 
a gyermeket, a ki a kerék közé csúszván, bal 
vállán és bal lábán súlyos zuzódásokat szenve
dett. A gyermeket, miután lakására szállították, 
dr. Pataki Ármin vette gyógykezelés alá.

—  A fürdés áldozatai. Ercsi-i levelezőnk 
írja, hogy ott f. hó 24-én egy erős testalkatú 
liiatal ember hulláját fogták ki. A hatóság csak
hamar megállapította, hogy az illető Végit István 
IS éves kőműves legény, a ki Budafokon dolgoz
ván néhány barátjával a nyílt Dunába ment für
deni s néhány merész bravurstikli után a hullá
mok közt lelte halálát. A hullát Kicsiben te
mették el s a szerencsétlen fiatalembert Pomázrol 
a rokonok és ismerősök nagy száma kísérte sír
jához. -  Tegnap ismét egy virágjában levő legény- 
ember lett a fürdés áldozata Kicsiben. Sturm 
Richard Vasmegyei, 2-' éves lóhajcsár néhány 
. ársavai lovakat szállított a községen keresztül. 
Ercsiben pihenőt tartottak s a nagy hőségben a 
Dunára mentek úsztatni a lovakat. Sturm is ked
vet kapott a fürdéshez, egy-kettőre ledobta ma
gáról a göncöt s vígan úszkált az ősz Duna hab
jain. Egyszer csak eltűnt a hullámok között s 
azóta meg sem találták. — Hertold Jánps ercsi-i 
lakos f. hó 24-én Ercsi község határában a 
Dunából egy 20—22 évesnek látszi intelligens 
férfi hulláját fogta ki. Tekintettel arra, hogy az 
ismeretlenen csak egy úszónadrág volt, minden 
kétséget kizárólag fürdés áldozata.

—  Elitéit sikkasztó. Daróc rabruhában, 
halálsápadt arccal, lesütött szemekkel a törvény
szék tárgyaló termében birái előtt állott egy 
iskolázott, müveit ember, a mi beteg társadal
munk könnyelmű nevelése. Horváth Béla nevét 
ismerik olvasóink. Először ügyvédi írnok, majd 
járásbirósági dijnok lett s a könnyelmű élet ott 
is, itt is bűnös útra vitte s aztán, hogy állás 
nélkül maradt, kenyeret lopott és kenyérre valót. 
Kisebb lopásai miatt a járásbíróság 1 hónapi 
fogházra Ítélte, a törvényszék pedig Mader kir. 
táblabiró elnöklete mellett a járásbíróságnál el
követett egy rendbeli hivatali sikkasztás cs egy 
rendbeli közönséges sikkasztás büntette miatt hat 
havi fogházzal sújtotta, a melyből egy hónapot 
a vizsgálati fogsággal kitöltöttnek vett. Az Ítélet 
jogerős.

— Névváltoztatás. Rosrubrrg Rezső sere- 
gélyesi illetőségű, várpalotai lakos vezetéknevét 
belügyminiszteri engedélyiyel .R ákosira vál- 
toztatta.

— A Gólya fürdő titkai. Meincz István mi
után az elemi iskola egy osztályát hat év alatt 
fényes sikerrel kijárta, Számmer Imre könyv
nyomdájába állt be az apró ólomkatonák diri
gálására. Fényes tehetsége nem hagyta cserbe 
itt sem, mert rövid idő alatt az elsők között is 
első lett — a huncutságban. Most pedig a für
désnek lévén ideje, Meincz állandó alakja lön a 
mohai vasútvonal mellett levő úgynevezett Gólya
fürdőnek, ott mutatta be produktumait a nagy 
közönségnek. Folyó hó 25-én azonban a művész 
majdnem ott hagyta a fogát. Fogadást telt 
ugyanis, hogy a kéz és láb alkalmazása nélkül, 
csupán meglehetősen kifejlődött fülei evezése 
mellett kórül ússza a fürdőt, ügy is lett, azaz
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hogy nem lett úgy, mert Meincz ólomgőzös feje 
már a kezdet kezdetén a viz alá merült, s hogy 
halálát nem lelte ott, szintén előkelő füleinek 
köszönheti, melynél fogva Stranszki Antal cipész
segéd partra szállította a fuldokló evezőst.

—  Tiszteljed atyádat és anyádat... Német 
Pál és Német István kis-keszi-i legények aligha 
ismerik az írás szavát, mert máskép nem kerültek 
volna az igazságszolgáltatás kezébe. A napokban 
ugyanis a két legény arra kérte édesanyját, hogy 
egy kis cécóra néhány koronát adjon nekik. 
Németné sehogysem állt kötélnek s egyszerűen 
megtagadta fiai kérelmét. Erre aztán kezüket 
emelték a gyermekek anyjuk ellen, a mit nem 
állt meg szó nélkül a gazda, Német Mihály s 
erős szavakkal megfeddette önmagukról meg
feledkezett fiiait, a kik anyjuktól az apa ellen 
fordultak s dorongot, kapát ragadva fél holtra 
verték. Már eszméletlenül feküdt az aggastyán, 
midőn a fiuk unszolni kezdték anyjukat s mert 
ez akkor is megtagadta a kérelmet, ismét neki 
estek s nem lágyította meg szivüket az atya 
vonaglása, ütlegelni kezdték az anyát is, mignem 
a szomszédok megfékezték a gyermeki szerétéi
ről oly nagyon megfeletkezett testvéreket. A 
csendőrök a két legényt letartóztatták.

Salétrom-utca 4. sz. alatti lakosnő feljelentette 
llaum Jánost, mert állítólag a saját konyhájában 
durván megtámadta, sőt meg is verte. — Baum 
János viszont Czirkelpaclmét jelenti fel, mert egy 
reszelővei arcul ütötte úgy, hogy az orvosi lát
lelet szerint 8 napon belül gyógyuló sebet ejtett 
rajta. Továbbá Timm Józsefné ugyanottani la
kosnő feljelentést tett ugyancsak Czirkelpachné 
ellen, mert szemen szedett s nö szájában ugyan
csak nem nagy műveltségre valló sértő szavakkal
illette. Czirkelpachnét tehát legközelebb a járás
bíróság van hivatva egy kissé kicirkalmozni. Úgy 
látszik, megérdemli!

—  Mérsékelt jegyek a szent István-ünnep 
alkalmából. A szent István-iinnep alkalmából a 
királyi államvasutak, valamint a kassa-oderbergi 
vasút magyar vonalainak összes állomásairól 
Budapestre mérsékelt áru menettérti jegyek adat
nak ki olykép, hogy az utasok az I. kocsiosz
tályban két II. osztályú, a II. kocsiosztályban 
két III. osztályú egész jegygyei, a III. osztályban 
pedig egy II. osztályú rendes menetjegygyei 
Budapestre és vissza utazhatnak. Gyorsvonaton 
megfelelő gyorsvonatu jegyek váltandók. Ezen 
jegyek folyó évi augusztus hó 15—20. napjain 
— az utóbbi napon azonban csak a reggeli órák
ban Budapestre közlekedő - valamennyi sze
mélyszállító-vonathoz (expressz-vonatok kivételé
vel) kiadatnak, a visszautazásnak pedig augusztus 
hó 20. és 21. napjain, legkésőbb azonban az 
augusztus hó 21-én este induló utolsó vonattal 
meg kell történnie. Ezen jegyekkel augusztus hó 
20-ika előtt visszatérni nem lehet; azokkal út
megszakításnak sem menet- sem jövetkor helye 
nincs. Az I. és II. kocsiosztályban utazók a visz- 
szatérés alkalmával is mindkét menetjegyet fel
mutatni tartoznak, miért is Budapestre érkezve 
ezen jegyek csak felmutatandók, de le nem 
adandók. Gyermekekre külön kedvezmény nem 

| engedélyeztetik.
—  Örült a temetőben. A Kerepesi-uti temető 

egyik őre tegnap délután egy gyanús viselkedésű 
embert vett észre, aki félig levetkőzve egy sir 
mellett imádkozott. Az őr megszólította.

— Mit keres maga itt.
Imádkozom. Megöltem egy embert, s most 

kérem az Istent, hogy bocsásson meg. A kegyel
mes király is meg fog bocsátani

Az őr rögtön tisztában volt azzal, hogy őrült
tel van dolga. A mc^onyi-utcai rendőrlaktanySba 
sietett, ahonnan két rendőr átvitte az őrültet a 
rendőrőrszobába. A szerencsétlent aztán a rendőr- 
orvos megvizsgálta és konstatálta, hogy közve
szélyes Őrült. Megállapították, hogy Badics János 
a  neve, baracskai születésű 33 éves bérkocsis
segéd. Beszállították a Lipótmezei tébolydába.

—  Eltűnt és megkerült óra. Szabó Sándor
iparostanónc, Bástya-utca 15. szám alatti lakos ■“ 
még ez cv február havában az iparos tanoncis
kolában feledte az óráját, a mely onnan el is 
tűnt nyomtalanul. Szabó annak idején jelentést 
tett a rendőrségnél, a megejtett nyomozás azon
ban eredménytelen maradt. Az óra azonban 
végleg még sem veszett el; f. hó 25-én ugyanis 
árverés volt Deutsch Katalin kézi zálogíizletéhcn 
s Szabó Sándor élénk érdeklődéssel kisérte a 
dobra kerülő órákat s csakugyan nem kis örö
mére találkozott véle. A rendőrség természetesen 
buzgón keresi az elzálogositót, a kit most már 
aligha csíphet el.

— A legmélyebb megvetés. Gazd’uram korán 
reggel szemle utat végzett a piacon. Meg-megáll 
a mészárosok sátrai előtt, végignézte a zöldsége
seket, nagysokára odakerült a kávéméra kofához 
is. Lassan eregette a füstöt kurtaszáru pipájából 
s látható érdeklődéssel kisérte a kávémérés ter
metes fönöknőjének mozdulatait s a kávézók 
meglehetősen nagy csoportját. A termetes fönöknö 
végre is észrevette gazd’uramat. Oda is szólt neki 
barátságos hivogatással:

Gyüjjön gazd'urain, igyon maga is kávét. 
Édös ám, mint a méz, meleg, mint a déli nap, 
oszt' nagyon jó . . .

A flegmás magyar kivette fogai közül a 
kurtaszáru pipát, köpött egy nagyon hosszút és 
lassú léptekkel tovább ment . . .

— Uj iparág. A paplan-takarókat eddig az 
gyártotta, a ki akarta. A kereskedelemügyi mi
niszter az ipartörvény kiegészítéséül rendeletet 
intézett a törvényhatóságokhoz, mely szerint a 
paplan-készités a képesített iparágakhoz tartozik 
s az iparigazolvány csakis a törvényben előirt 
feltételek mellett adható ki. így foltozgatja He
gedűs kereseskcdelemiigyi miniszter az ipartör
vényt, a mely avult is, rossz és rendeletekkel 
úgy agyon van spékelve, hogy az iparhatóságok 
alig igazodhatnak el a sok rendelet tömkelegében.

— Felhőszakadás és jég. Alig van már 
határ, melynek termését, ha egészben nem is, 
de részben tökre nem tette volna a jég, sőt a 
mi gabonanemü már lekaszálva még a földeken 
várt a további munkára, számtalan helyen egy- 
egy felhőszakadás következtében elúszott vagy 
legalább értékéből tetemesen veszített. F. hó 
24-én Csurgót látogatta meg az elemi csapás s 
bár a jég hatalmas erővel jött, a termésnek 
mégis egy negyed részét tönkretette. — Tegnap 
Isztimér felett tornyosultak a vészes felhők, 
melyeknek összpontosítását a szomszédos közsé
gek viharágyui talán még inkább elősegítették s 
az eredmény nem is maradt el. Az esti órákban 
megeredt az eső jéggel keverve s épen ezért 
ez utóbbi nem tett nagy kárt. Éjjel azonban a 
permetező eső valósággal felhőszakadássá fejlő
dött, megmozdult a határban a már levágott 
termés s a gazdák nagy károkat szenvedtek.

— Tűz. Csak a napokban adtunk hirt róla 
hogy Schafhauser Gábor csoóri birtokán a már 
betakarított árpa tüzet fogott s mintegy 400 ko
rona értékben el is égett. Azóta és pedig e 
hó 25-én az ápatermény ismét meggyulladt, de 
még idejekorán sikerült elnyomni a tüzet. A most 
már ismétlődő tüzeset valószínűleg boszu müve.

— Sertésvész. A Hercegfalva községhez 
tartozó Robertvölgy pusztán a sertésvész járvány- 
szerüleg kiütött. A hatóság részéröl a szükséges 
óvintézkedések megtétettek.

— Harapós eb. Özv. Jankovils Mihályné 
Szénatér 2. sz. alatti lakos kutyája f. hó 24-én 
Neuwald György Kossuth-utcai lakosnak ugrott 
s jobb alkarján megharapta. A harapós ebet 
megfigyelés végett a gyepmesteri telepre szálli- 
tották.
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A mi fürdőink.
Előre is kijelentem, hogy Székesfejérvár 

szab. kir. város törületén maradok annál is 
•inkább, mert sorsom kényszerit e csendes város 
falai között, tehát nem is a jó nedűjéről híres 
fejérvári hegyen nyaralni. Mellőzni fogom még 
a külterületen levő s nagy kelendőségnek örvendő 
gólya-, pap-, tücsök-fürdőket, a nagyhajlást 
avagy csősz-gunyhót, a melyek pedig nem meg
vetendő s mert tiltott, annál édesebb fürdő- 
telepeink közé tartoznak. Berohanok ajtóstul s 
először a mi generális uszodánk, a rózsaszigeti 
fürdőnél állok meg.

A fürdő medencéje a helybeliek között 
legnagyobb s tekintve nagyságát vizbösége leg
kevésbé lehet bő, mert hisz egy szegényes, 6 
cm. átmérőjű csővön táplálkozik a közös fürdő
ből lefolyó s a szomszédos malom sertéshizlal
dájának szennyvizétől meglehetősen szagositott 
vízből. A  ki érdeklődik az ujabbkori bacillus- 
teória iránt, ide jöjjön tanulmányozni. Csik, pióca, 
csibor, játszi bacillusok, fürge vibriók, méla 
kokkusok, kuruttyuló békák, mogorva gombák 
tartják itt bizalmas randevúikat s hogy az 
emberek ne zavarhassák játszi mulatozásaikat, 
szintén oda vezényelt karból, jodoform és kámfor 
összillatával kábítják el a tisztogatásra vállal
kozókat És mint minden ilyen helynek, ennek is 
megvan a maga kisértete: Alapi Kálmán az úszó
mester, tánc és illemtanár.

Mióta ennek az urnák megszülemlett a fejé
ben az idea, hogy a közel jövőben Berlinbe 
utazik, hogy a tánc- és illemtanból doktori címre 
vergődjék, azóta az úszás nála csak harmadrendű 
foglalkozás s így senki sem csodálkozhatik, ha 
már felejteni is kezdi. Megjegyzem, hogy az 
úszást csak teóriából ismeri, gyakorlati kiképez- 
tetésben eddig nem részesült. Hogy valósággal 
kisértete, vagy ha úgy tetszik, tréfás alakja e 
fürdőnek, azt a fürdő kevés látogatója nagyon 
jól tudja. Az uszó-órák, a midőn Kálmán a mester 
szerepét játsza, egy-egy néma jelenetek. A kütél 
Kálmán izmos kezében, másik vége pedig a 
paciens nyakára volt hurkolva, mígnem egy ful- 
doklási eset meg nem magyarázta, hogy az ember 
derekánál is kötözhető. Csendes léptekkel és még 
csendesebb hangon kiséri a mester a tanítványt 
s bízvást elmondhatjuk, hogy a ki Kálmán mes
ter keze alatt megtanul úszni, arról joggal felte
hetjük, hogy legelső fürdésekor a bábaasszony 
felügyelete mellett is már elárulta, hogy az Isten 
is úszómesternek teremtette.

Van még egy jó szokása a mi tehetséges 
úszómesterünknek, előszeretettel tartózkodik a 
női uszodában s tagadhatlan, hogy nem nö- 
gyülölő, sőt — mint halljuk — a kis leánykák 
pusziját sem veti . meg. E téren a szerepet átad
juk a rendőrségnek, bízunk benne, hogy ilyen 
dolog jövőben nem fog megtörténni. Megemlítünk 
itt egy mulatságos esetet, mely híven jellemzi 
Kálmán mester rátermettségét az uszómesteri 
állásra. Egy jókedvű bakfis észrevevén Kálmán 
mester derült mosolyát, miután már előzőleg 
tisztában volt uszómesteri talentumával, az ugró
deszkáról a vízbe vetette magát, elmerült, felkerült 
és — segélyért kiabált. Színlelte a fuldoklást és 
Kálmán mester csakugyan tudatára ébredt hiva
tásának, gyorsan az ugró deszkán termett és a 
fuldokló után ugrott. Nem I Hívogatta, csalogatta 
a kis bakfist, nyúlt érte, de el nem érte, rá is 
nézett, vissza is fordult s mikor végre a pajzán 
lányka* jói megkacagtatván a fürdőhölgyeket, 
önmagát partra szállitotta, Kálmán mester ijedezve 
kérdezte:

Kisasszony, nem fulladt meg?
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Kálmán mester nagyot nézett a válasz hal
latára és sehogy sem tudta megérteni, hogy 
lehet ennyi haldoklás után meg nem halni.

A másik fürdő szintén a város tulajdonát 
képezi s ez hetenkint kétszer a katonaság ren
delkezésére áll, ez pedig nem tetszik a cibil 
publikumnak, mert naponkint nem élvezheti. Vize 
elég jó, a malom-csatorna folyó vize, mely az 
utóbbi időben az esőzések következtében agyag
gal telített s mert a medence csak egyszer van 
évenként tisztításnak alávetve, a fenék sáros 
úgy, hogy a katonafürdő elnevezés mellett joggal 
viseli a fejérvári sáros-fürdő elnevezést. E fürdőt 
a köznép felváltva látogatja a kevés számú in
telligens elemmel.

A harmadik fürdő városunk közepén fek
szik, nagyságra a két előbbi között foglal helyet, 
tisztaság kényelem szempontjából mindkettő fe
lett áll. A Sváb-féle fürdő mindenesetre áldás 
nekünk s ha város inteltigenciája a tulajdonos 
által hozott áldozatnak megfelelöleg támogatná 
e helyet, bizonyára nem riadna vissza újabb ál- 
dzzattól sem, a melylyel e kitűnő forrás-vízzel 
rendelkező fürdő a legmagasabb igényeknek is 
megfelelne.

Legyünk rajta, hogy úgy legyen!
- s .  - g .

I R O D A L O M .
— Az ‘ Egyházi Közlöny•> 30. száma a kő

vetkező tartalommal jelent m eg: V ezércikk: Egy 
társadalm i félszegség. -  Egyházi Értesítő. — 
T árca : A homokzsák. — Az üldözött katholi- 
cizmus. — Hétről-hétre. — A zsidók és a ma
gyarság. — Egyházi ünnep. — A »Kirche« szó 
eredete. — Déli levél. — Lelkipásztor. — Kér
dések és feleletek — Irodalom. — Személyi hírek.
— Memento. — Hírek. — Szerkesztői üzenetek.
— Hirdetések. A megrendelések Budapett, VII., 
Szegényháztér 8. sz. alá a szerkesztőségbe külden
dők. Előfizetési ára egy évre 10 kor.

Anyakönyvi statisztika
1901. évi július hó 20-tól július hó 27-ig.

I. Születés.
Született: 10 fiú, S leány. Ezekből 8 törvé

nyes fiú, 7 törvényes jeány; 2 törvénytelen fiú, 
1 törvénytelen leány. Összesen : 18.

, II. Halálozás.

Elhalt: 12 fi, 3 nő. Ezekből 5 éven aluli 3 
törvényes fiú, 1 törvényes leány, 0 törvénytelen 
fiú, 0 törvénytelen leány; 5 éven felüli 9 fi, 2 
nö. Összesen: 15. E szerint a születés a halálo
zást 3-al múlja felül.

Elhaltak: Huszár Károly, róm. kath., kano
nok, 77 éves, vízkör, Szent-István-utca 7. sz. — 
Kosa Anna, róm. kath., 2 hónapos, veleszületett 
gyengeség, Demkóhegy 64 sz. — Ehrenfeld Bó
dog, izr., förerlisk. tanuló, 18 éves, tüdővész, 
Szent-György kórház. — Schmideg Aladár, izr., 
rosszindulatú aiképlet, Horváth István-utca 10. 
sz. — Kosa Ferenc és Petöcz Rozália halvaszü
letett fia, Demkóhegy 73. sz. -  Almási János, 
róm. kath., 20 napos, bélhurut, Szárcsa-utca 7. 
sz. — Csupor József, földm. napsz, róm. kath , 
50 éves, hasvizkór, Szent György kórház. — Bo
tos Mária, ev. refi, szobaleány, 20 éves, hagymáz, 
Széchenyi-utca 39. sz. — Langmár Sebestyén, 
róm. kath., kömives-segéd, 57 éves, tiidölob, 
Csordás-utca 6 sz. — Fehér János, gazd. cseléd, 
róm. kath., 50 éves, hashártyalob, Szent György 
kórház. — Kocsis Pál, róm. kath., 3 hónapos, 
bélhurut, Sörpince-utca 10. sz. — Nedecei Ne- 
deczky Ágnes, ház- és földbirtokos róm. kath., 
69  éves, ütér-elfajulás, Vörösmarty-tér 4. sz. — 
Sümegi János, róm. kath., földm. napsz., 41 éves, 
bélsorvadás, Malom-utca 13. sz. — Bóra János, 
m. kir. méntelepi közlegény, gör. keleti, 23 éves, 
tüdögümökór, cs. és kir. csapatkórház. — Remsei

János, foglalkozás nélküli róm. kath., nőtlen, 29 
éves, tüdölob, Tobak-utca 5 sz.

IV. Kihirdetés.
Bach Ágost, d. v. mozdonyvezető és Brittig 

Margit (Székesfejérvár.) -  Fülöp István kárpitos 
és Vincz Ilona (Székesfejérvár.) Rokken Ist
ván kővésnök és Zsigmond Mária (Székesfejér
vár.) — Farkas Illés m. kir. csendőr-őrmester és 
özv. Fenyő Jánosné, szül. Bars Mária (Székesfe
jérvár.) Vadász Ferenc asztalos és Ebért Teréz 
(Székesfejérvár.) Schönheim Salamon mozdony- 
vezető (Székesfejérvár) és Lázár Begina (Velencze, 
í  ejérmegye.) — Konop Frigyes, d. v. hivatalnok 
(Székesfejérvár) és Bauer Irén (Budapest.) — 
Huber Miklós fővárosi tanító és Tragner Ilona 
(Budapest.)

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
K. János. P.-Szántó. K. József. S.-Sz.-Balázs.

Utána néztünk s konstatáltuk, hogy kiadóhivatalunk 
részéről semmi mulasztás sem történt. A lapokat 
rendesen expediáltuk s igy nem tudjuk, hol a dolog 
bibéje. A zt hisszük, a  mai naptól kezdve nem lesz 
kifogás, külön figyelemmel kisérjük ez útvonalat. 
Jövőben egv szám elmaradása esetén is kérjük szives 
értesítését.

H. F. Helyben. Un nagyon kiváncsi a »Busan 
rezgő szakáll* cím alatt megírt cikkünk szerzőjére, 
sőt ha a név birtokába volna, hajlandóságot erezne 
egy arckép beszerzésére is. Fene egy kívánság, főleg 
az utóbbi. Egyiket sem teljesíthetjük még beküldött 
verse ellenében sem, noha, hogy közlésre mennyire 
alkalmas, egyéb hely hiányában első strófáját csakis 
az ön kedvéért ide igtatjuk :

> Búsan rezeg a zsidónak szakálla.
O. m. a f. Göre módjára;
H a valahogy igy történne,
Cikkíró is enyém lenne -  e  földön.* 

Miután a következő strófában évei számát árulja el, 
sietek kijelenteni, hogy a mi cikkírónk nem életunt 
s egyébként is konstatáljuk mi mindnyájan és 
egyenként, hngv az jön( óhaja blindre is nemes ízlésre 
vall. D e hát az óhaj ez esetben bizony csak óhaj 
marad.

S T A N D A R D
Életbiztositó-társaság. Alapittatott 1825.

Kivonat az évi jelentésből:
1900. évben elfogadott biztosítások Ösz- 

szege 5i02 kötvény K 52.349,320
1900. evben kiállított kötvények évi dija K 2.JS5.3S1
185 uj járadékszerrödésert bevételeztetek K 3 312,980 
Halálesetek 1900. evben, a nyeremény

rész hozzáadásával - K 1S.280.100
1900. évben esedékessé vált klházasitási

biztosítások . . . .  . . .  K 1.1S-V27
Biztosítási állomány 1900. nov 15-én . . K 61SS54.Ó50

Évi bevétel K. 30.068,940
Vagyon K. 240.6*2,462*84, szaporodott 1900-ban 

10.521,700 koronával. Elért átlagos kamatláb 3!,:/vxP/c

S t a n d a r d  életbiztositó-társaság.

Az 1900. évi nyereménytelosztás eredménye:
Üsszvagyon a kiküldött bizottság és a 

mérleg tanúsága szerint . . . ív. 2*10.632,462.— 
Levonva az összes kötelezettség . K. 226 002,715.— 

Felosztható felesleg K. ;4 629,747.— 
a mely következőkép osztatott fel:

A nyereményrészesedéssel biztosí
tottaknak (az utolsó 5 éven belül ese
dékessé vált biztosításokra már folyó
sított 1134,659*45 összegen felülj . . K. 14.424,313 20

Marad uj számlára - . K. 205,433*80
Ha a nyeremények a tökéhez csatoltatnának és 

csak azzal kerülnének kifizetésre, a fent kiutalt nyere
ményösszeg

23.947,134'20 korona
tökeszaporitásnak felelne meg. Az egyes kötvényekre 
kiutalt nyereménytétel 25'/o-kai túlhaladja az 1895-ben 
adott nyereményt.

STANDARD
é l e t b i z t o s i t ó - t á r s a s á g

magyarországi fiákja

Budapest, IV, Kossuth Lajos-utca 4* sz.
(Standard-palota >
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Alapittatott IB65.
I  i

Hfi. schaumann József)
1 6 “
h_. a r an y o zó , m á r v á n y o z ó , TEMPLOMDISZITO, || 
tjf _____  tű kö r , k é p k e r e t  r a k t a r a  -------  J f
ffí S Z É K E S F E H É R V Á R O T T ,  ||
|;% Barátok ü] épületé b en .-  Jp

Elvállal mindennemű aranyozást és díszítést,
I?  úgymint: Templomok, Salonok, Kávóházak, Disz‘p  
1% termek Aranyozását festéséi és Plasztikai D íszítését.^

Á.mmmiimmmu..... mii.... ..................................................

Nikolsburger Sándor
szoba-, eimfestő és  mázoló

Fatér, özv. C sászárné háza
a (Ponty vendéglővel szemben.)

E lfogad :
Czim-, szoba-, templom-, oltár- és kép. 
festést, valamint mindennemű mázoló- és 

krétarajz-munkát
jutányos áron.

1. rendű

KOKSZOT
ajánlok jutányos áron bármely 

állomásra.

WEISZ JÓZSEF
a tatai szénbányák képviselője.

s z é k e s f e j é r v A r ,
Lakatos-utcza 2. szám alatt.

Hirdetések
a »FEJÉRM EGYEI NAPLÓ* 

részére
jutányos áron vétetnek fel.

£ Éremmel kitünte ve! "Wit

I SIMON LAJOS
I a s z t a l o s  és k á r p i t o s
| ......... bu to rrak tá ra ------- -
|  S Z É K E S F E J É R V Á R O T T ,
| K ossuth -utcza 11. szám.
« Ajánja saját készítményei asztalos és kárpitos 
«  butormunkákkal dúsan berendezett üzletét,
J  hol mindennetnii asztalos és kárpitos munkák ^  

gyorsan és pontosan elkészíttetnek,
$  ---------------  ju tá n y o s áron. ---------------  ?
£*«*«*'*««« * * * «  -4******'***1***'*****’(

Első magyar varrógép és kerékpár-gyár rósivénv. 
társaság. Budapest,

Ajánlják hazai gyártmányú Adria, karika- 1  
hajós Singer, Wheeler Wilson, Howe sd>.-féie í  

saját készítményű ■

varrógépeiket és kerékpárait
a legjutányosabb árak mellett. — Nagy taktár 
minden néven nevezendő varrógép és kerékpár 
alkatrészekben. — Ajánlják továbbá teljesen be
rendezett javitó műhelyüket, hol mindennemű |  
varrógép és kerékpár javítások gyorsan cs í  

pontosan eszközöltetnek. j

VtósjtitótMárkus Simon özvegye és fia
czégnél, Székesfejérvárott, Nádor- és Rózsa-utcza £ 

sarkán a czisztercziták templomával szemben. j .

OOQO<X?aGQ&QGQOOPQOOgCiOOOOOOCH30000QOOOQOOOOCHSOg>OQgQGQgOűaOOQQaOC<>aooO&on

WEISER J. C. gazdasági gépgyára NAGY-KANIZSÁN.
Ajánlja: egyetemes egyes ós kétvasu aczél-ekéit legkiválóbb anyagból és legjobb kivitelben, az egye

teme ekékhez alkalmazható összes felszerelvényeit, boronáit és egyéb talajmivelö eszközeit.

ZALA-DRILL
sik és hegyes talajhoz egyaránt alkalmas Magyarország 'legjobb sorvetö-gépeit, szabad kiváltható kapacsuk- 
lyókkal. Homokoi talajhoz a . ZALA-DrflLL“ különösen e czélra készített és kitűnőnek bizonyult vetösaru<kal 
lesz ellátva „Perfecta1 merítő korongos sorvetö-gépeit leszállított áron. „Plánét" rdsz. egykerekű kézi kapáit 
és töltögetőit .+•* 24 korona árban

„Hollingsworth" lógereblyéit legszilárdabb kivitelben Árjegyzék ingyen és bérmentve.
Föképviselet és raktár Fejér-, Veszprém- és Komárom-megyékre:

ROTH SÁNDOR
vaskereskedö

S z é k e s fe h é r v á r ,  (Gebhardt-ház). 
Ugyanitt kaphatók szabadalmazott

r u h a -m á n g o r ló k .  =
o o f i o B o o o o f i G Q o o o o o o o o a o o o o o o o o f X íO ö o o o ö o o o o  oooooaoaooooooooaa g ö ö o o o o o i

SZAMMER IMRE®®**
#  t  # 0  #  #  #  KöNYVNYOMPÁJA 5ZÉKJESFEJÉRVAR.

o
o

o E L V  Á L L A L  M I N D E N N E M Ű  
o K Ö N Y V N Y O M TA TÓ  É S  K Ö N Y V K Ö T Ő
o m u n k á k  k é s z í t é s é t  í z l é s e s  
o k i á l l í t á s s a l , j u t á n y o s  á r o n .

O O O O
o  o  o  o

AJÁNLJA DÚSAN FELSZERELT o o o o o o
RAKTÁRÁT o o o o o o o o o o o  
IRODAI, FOGALMAZÓ, LEVÉL o o o o o o

ÉS CSOMAGOLÓ PAPÍROKBAN, o o o o o o
* * a * - í * * a a * a * a a * * * A A A 4 A A 4 a a a

o o o o o KÉSZLETBEN TART MINDENNEMŰ
o o o o © N Y O M T A T V Á N Y T Ü G Y V É D E K
o o o o oSZOLGABIRÓSÁGOK,KÖZSÉGEK^
o o o o o E G Y H A Z A K  ST B . R É S Z É R E

BáSTYA-UTCZA 9.SZ. II II II II TELEFON 99.

A szta los szakm ába  
| vágó m egrendelést  

elfogad  ——  , : O O 0

§ N A G Y J Ó Z S L F
S Z É C H E N Y I - U T C Z A 2 4  S Z .
K é sz e n  k a p h a tó : Nyaraló vagy gyermek
szobába, esetleg előszobában alkalmazható fehér 
fényezett szekrények s 16 személyre ebődlő s 

egyéb bútorok. = = ■. .........

VÉGH GYULA I
u w f e e l s a M .  m t e e l ó l

Kossuth-utcza 15- (Györy-ház.)

E l f o g a d :
Csim-, szoba-, kép-, templom- 
és oltárfeatés', valamint mázoló 
a krétarajz munkát.
111 Legújabb seoossió minták dús I I I
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